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CTEPEOTHIIbBI 1 IIEHHOCTH
B 5I3bIKOBOH KAPTHHE MHPA

C. Hebxezoecka-BapmmuHscka

OTHOAMHTBUCTHKA - 3TO 00AACTb SI3BIKO3HAHHS, UCCAELY-
IoIlasd g3bIK B €r0 COOTHOIIEHUSX C KYABTYPOH, T'PYIIIOBBIM
co3HaHueM, cdepoii ybeXmeHui, BepoBaHUl U IIOBEICHUS.
ArobAMHCKAS STHOAMHTBUCTHKA, Ha3bIBaeMas TaK K€ KO2HU-
mueHotli [Nepop-Ajdaczy¢ 2007; Zinken 2009; Vanikova 2010],
TaK K€ KaK JApPyrHe CAaBIHCKHE 3THOAMHI'BHCTHYECKHE IITKOABI
(mnasexkTonrormyueckad Hukuthbl u CBeTaaHbl TOACTBIX U 3TUMO-
arorudeckas BadecaaBa ViBanoBa u Baamumupa TomopoBa) 06-
pamaerca K dusocodpun s3bika Buabrearma ¢on I'ymboapara,
HO B OTAWYME OT OPYTHUX AIOOAMHCKOe HalpaBA€HHE OOABIIIe
CBSI3aHO C aMEePHUKaHCKUMM KOHIenuusaMu OaBapaa Cenwupa
u Benmxamuza Au Yopdpa, cocpenoraduBasch, IIpexK/ae BCEro,
Ha PEKOHCTPYKIINU A3BIKOBOHM KapTuHbl Mupa (AKM), To ecTtb
Ha colepsKalleics B I3bIKe U JAOCTYIIHOM K M3y4YEeHUIO IIO0CPea-
CTBOM £13bIKa HHTEPIIpETAllNH MHUpAa, BIIHCHIBAICH TEM CaMbBIM
B KyABTYPOAOTHYECKO-aHTPOIIOAOTHYECKOE M KOTHUTHBHUCTHYE-
CKO€ HallpaBA€HUE HCCAEIOBAHUH.

Has onucanusa KM B paMKax BeAylHmxcs B AIOOAMHE HC-
CAEIOBAHUM HCIIOAB3YIOTCH HECKOABKO KAIOYEBBIX TEPMUHOB,
«TIOHATUHHBIA WHCTPYMEHTAPUi», a UMEHHO: CTEPEOTHI, KOT-
HUTWBHAS OePUHUINS, TPO(PUANPOBAHUE U IIPOPUAB, TOIKA
3peHusd, CyObeKT U IIeHHOCTU. [loapobHO 0 HUX B CBOEH cTaThe
Aspect of Cognitive Ethnolinguistics [2009] numer Exxu Bap-
TMHHBCKU. CTepeoTunsl — 310 (pparmMeHTsl AKM, KapTUHKH
B I'OAOBE, KacalolllFecs TOro, KaK YTO-TO BBITASINT, KaKOe OHO,
Kak gedcrByet (Aunnmad, [TatasMm). KorHutuBHaS neddUHUITHA
ABASIETCS MHCTPYMEHTOM OIIMCaHUS CTEPEOTHUIIOB, €€ 3ajada —
IpeacTaBUTh 3aUKCHPOBAHHYIO B S3bIKe KaTETrOPU3aIIHIO SIB-
AEHUH OKpPYKAaIOIIEro MHpa, UX XapaKTEePUCTUKU U OLIEHKH,
TO €CTh TO, KaK IOBOPSIINE Ha NaHHOM H3bIKE IIOHHUMAIT X.
[IpoduarpoBaHre 3TO KOTHUTHBHAS OIlEpallis, CyTb KOTOPOH
COCTOUT B TOM, YTOOBI HA OCHOBAHUN KOMMYHHKAITHOHHBIX aK-
TOB CO3/IAThH CIIEIIMAAHU3HPOBAHHLIE BapHAHTHEI 0A30BOTO Ipem-
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CTaBA€HHS O IIPEIMETE C OIIPEIEACHHBIM HaMepPeHHEM, KOTOPOe
MOXKHO OIIMCaTh B KaTerOpHUsSX f3bIKOBBIX CTHAEH M pedYeBBIX
akToB. IIpodHAb KaK pe3ysbTaT IIpoliecca IIPOoHANPOBaAHUSA
(BapuaHT 6230BOTO IIPEICTABACHHSI) CO3MAETCS C CYOBEKTUBHOM
TOYKHU 3PEHHUS, T. €. C IIO3UIINU, KOTOPYIO CYOBEKT 3aHUMAaeT BO
BpeMs OCMOTpPa U KOHIIENITyaAu3alliu npeamera. Touka 3peHusd
BCerja IIpenrioAaraeT Haanmdue cyObeKTa, KOTOPBIH AeHCTBYeT,
KOHIIETITYaAU3HPYET U BepOasn3upyeT — B COTAACHHU C OIIpere-
A€HHBIMH, BaXXKHBIMU KaK JAS HETO (M ero coobIecTrBa), Tak U
[ASl TOTO, K KOMY OH of0palaercs (agpecaTa) IIeHHOCTIMU.

B manno#i paboTe COmOCTaBAGIOTCS APYT C APYIOM OBa H3
CEMH BBIIIEIIEPEYHCAEHHBIX KAIOYEBBIX IIOHATHUH, a HMMEHHO
CTEPEOTHNHI 1 IIEHHOCTH, a TOYHee: aHaAU3UPYEeTCH 3aBHCH-
MOCTBb MEXKAY HEKHMMHU IIPEACTABACHUAMHU O IIPEIMETE B TOAOBE
U T€M, UTO AL CYOBEKTa BasKHO. ITOMY BOIIPOCY ITOKA He yIeAs-
AOCH JOCTATOYHOTO BHUMAHUA B paboTax AFOGAMHCKHX aBTOPOB,
XOTsI 00a IOHATHHA AaKTHBHO HCIIOAB30BaAUChH B «CaoBape cre-
PEOTHIIOB M HapOIHBIX CUMBOAOB» [SSiSL 1996, 1999, 2012],
U paHee B IUAOTHOM HoMmepe caoBaps [SLSJ 1980]. Kpome Toro,
CTEPEOTHII ¥ IIEHHOCTD 3TO KAIOYEBbI€ IIOHATHS, HCIIOAB3yEMbIE
npu cozmaHuu Ilonbckozo akcuosiozuueckozo caosapst [PSA,
cMm. Bartminski 1989], 1 B CpaBHHTEABHBIX HCCAELOBaHUSIX,
Benymmxcsa B pamax cemmHapa EUROJOS [Bartminski 2005;
Bartminski, Chlebda 2008; Abramowicz, Bartminski, Chlebda
2009].

ITocKOABKY B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX IIEHHOCTH M CTEPEOTH-
MBI HMCIIOAB3YIOTCH KaK B3aWMO3aMeHdeMble IIOHATHUS (C OaHOM
CTOPOHBI, MBI UMEEM [I€AO CO CTEPEOTHIIAMU Mmamepu, POOUHbL,
pabomul, ¢ APYTOH — 3TU Ke MOHATHS BBICTYIAIOT KaK II€HHO-
CTH), MBI PACCMOTPHUM B3aHMOOTHOIIEHHUS MEXK/AY HUMH U IIpe-
AOXKHM HECKOABKO MHOE II03UIITMOHHUPOBAaHHE 3THUX IIOHATUN IIpH
OITMCaHUU A3bIKOBOH KapTUHBI MHUpPA.

MBI BCXOAHM M3 IIOAOXKEHHS, YTO B I3bIKOBOM KapTUHE MHUpa,
IIOHMMaeMoH Kak cofepzkallascda U 3apuKCHpoBaHHas B f3bI-
Ke HHTeplperauusa AeHCTBUTEABHOCTH, KOTOpad MOOCTYIIHA
K TIO3HAHHUIO IOCPEICTBOM $I3bIKa (CHCTEMBI f3bIKa M TEKCTOB
B KadecTBe MaHU(ECTAIIUN 3TOU CUCTEMEI), IIPUCYTCTBYIOT KaK
CTEPEOTHIIbI, TaK M ILIEHHOCTH. Kak OmHU, TaK U BTOpPBIE IIO-
3HAIOTCHA B IIPOLIECCE aKBU3UIIUM fA3bIKa, IIOCKOABKY fA3BIK KakK
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CBOeOOpa3HBIH apXUB KyABTYPBI IBASIETCS OOHOBPEMEHHO CBO-
eo0pa3HoOM «KAQIOBOM» CTEPEOTHUIIOB U ILeHHOCTeH. [lepecdpa-
3upys caoBa Exu Baprmuabckoro [2003] MoxKHO cKas3aThb, YTO
SA3BIK SIBASIETCS: 1) HOCUTEAEM CTEPEOTHIIOB U IIEHHOCTeH; 2) 1c-
TOYHUKOM WH(POPMAaIIH O CTEPEOTHUIIAX U IEHHOCTIX 3) a Tak-
K€ MHCTPYMEHTOM CTEPEOTUIIM3AIIMU U OLIEHKH.

Hcxonsa M3 IIOAOKEHHd, YTO CTE€PEOTHINHI — 3T0 CHOpMHU-
POBaHHBIE B HEKON COIIMAABHOM OIIBITHO-3KCIIEPUMEHTAABHOM
paMe IIpeACTaBAEHHUS O IIpeIMETE, a MEHHOCTH 3TO TO, YTO A
YeAOBEKa M COOOIIeCTBa CYHUTAETCH XOPOIIHUM, ILIEHHBIM, MBI
HOIBbITAEMCS IIPOCAEANUTH, B KaKHX B3aHMMOOTHOIIEHUAX APYT
C OPYroM HaxoAsTCs 3TH IIOHSTHC.

ITonpITKa BBIAEAUTH U OIHCATh 3TH B3aHMOOTHOIIEHUS yiKe
6n1ra mpennpuHaTa Exxu BaprmuabckuM 1 MoaauToii [TaHaciok
[1993], koTOpBIE B paMKax IIOHATHS CTEPEOTHIN B 3aBHCHMO-
CTH OT HIPUHATOH MOITAABHOCTH (ecmb, moxkem bbimb, 00/KEeH
6blmb) BBIOEAWAU YETHIPE BHA CTEPEOTHUIIOB: KAPTHHBI, 00pas-
11bI, MHU(POAOTHYECKHE IIPEICTABACHUS U HIEOAOTHYECKHE IIPEI-
CTaBA€HHA.

BHZ MmuboAoTHIE- HIAEOAOTHYE-
MOZAABHOT'O | KapTHHEI | 06pasus! CKHe Ipen- CKHe INpen-
CyXKAeHHSA cTaBAEHHS CTaBAEHHSA
€CTb (aBAdeTCs) + +
MOXKeT ObITh + +
JIOAYKEH OBITH + +

KaptuHaMm cooTBeTcTByeT MoOaAabHOe cyxKaeHue X (ecmb)
maxoti-mo, obpasuiam — X dosikeH Obimb, MUPOAOTHIECKUM
npencraBaeHuIM — X (ecmb) 1 X morkem 6bimb, a HUIEOAOTH-
YEeCKHM IIPEACTaBACHUSIM — X MOXKeT OBITh U X [0AXKEH OBITh.
[Ipy TakoM IIOAXOMAE IIEHHOCTH B KadeCcTBE aKCHOAOTHYECKHX
moHATHY 0e3 COMHEHHs MOTYT OBITH OTHECEHBI K IocAemHei
TPYIIIIE, TO €CTh K TAK HA3LIBAEMBIM «HIEOAOTHIECKHUM CTEPEO-
THUIIaM», [I0Zl KOTOPBIMHU II0APa3yMeBalOTCS TaKHe [TOHATHS, KaK
paseHcmaso, ceoboda, conudapHocms, 10b08b, npasoa, OMUUIHA
U T. II. Bce oHU ABASIOTCH YEM-TO, YTO «MOXKET ObITE» K OITHO-
BPEMEHHO TEM, YTO «[IOAIKHO OBITH».

Sl3pIKOBass WHTYHIIHUS, ONHAKO, I[IOACKAa3bIBAeT, YTO B IIO-
BCEOHEBHOM OOMXOJle II€HHOCTBIO OAS CyOBeKTa MOXKeT OBIThH
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YTO-TO C COBEPIIEHHO «IIPHU3€MAEHHBIM» OHTOAOTHMYECKHUM CTa-
TycoM. YT0-A100, YTO IIPOCTO «€CTh», KAK, HAIIpUMEP, A0M, Bor,
3eMAd, T. €. IIOHATHUS He M3 KaTErOpHH «BBICOKUX Haei». OTo
MOTYT OBITH IIOHATHS, KOTOPBIE OTHOCHTCS K BapHaHTaM CTe-
peoTuna Ha3BaHHBIM B pabore BaptMmuubckoro u IlaHaciok
KapTHUHaMu, oOpasnaMy U MHQOAOTHYECKUMH IIPEeaCTaBACHH-
amu. YToOpI ToYHee OIHcaTh B3aHMMOOTHOIIIEHHS CTEPEOTHUIIOB
U LIeHHOCTeH, Mbl BOCIIOAB3YEMCS YK€ I'OTOBBIMH PEKOHCTPYK-
UMM IIOHATHUH, NIPENCTABASIOIIMX BCE BHIAbI CTEPEOTHUIIOB,
HaIIpUMEpP: O2HSA U CONHUA, mamepu U doma, Boea u aweena,
ceo600a 1 pasercmaa. Mbl BOCIIOAB3YEMCH yZKe CYIIeCTBYIOIIH-
MH PEKOHCTPYKIIUAMH, pa3paboTaHHBIMU Pa3HBIMHU aBTOPaMH,
HO ITO OAHOM M TOM 3Ke MeTOMHKE M Ha CXOXKEM HCCAEIOBATEAB-
CKOM MaTepHaase. B uccaemoBaHUAX aBTOPOB, IPUHAIAEKAIIINX
K AIOOAMHCKOM KOTHHUTHBHOM OSTHOAMHTBHUCTHUYECKOMN IIIKOAE,
IIPU OIMCaHHWHU BCEX BUIIOB CTEPEOTUIIA UCIIOAB3YETCH OflHA Me-
TOMOAOTHSI, B OCHOBE KOTOPOH AE€XKHUT KOTHUTHBHad AeUHU-
ua®®. KorHuTuBHaa AepUHHUIUA 3TO OIIpedeACHHE, TAaBHAS
IIeAb KOTOPOTO «1aTh IIPeACTaBA€HHE O TOM, KaK IOBOPSIIHE Ha
JaHHOM $3bIK€ IIOHHMMAIOT IIPEIMET, TO €CTh O 3aPpUKCHUPOBaH-
HOM B OOIIECTBEHHOM CO3HAHWH M AOCTYITHOM ITO3HAHUIO IIPHU
IIOMOIIIH fI3bIKa 3HAaHHUH O MHUPE, O KaTeTOpHU3allhH €ro SBACHUH,
UX XapaKTEPHCTUK U OIIeHOK» [Bartminski 1988: 169-170].
IIpu onycaHMM CTEPEOTUIIA UCIIOAB3YIOTCH AaHHBIE TPEX TH-
oB: 1) cucreMa JAaHHOTO SI3bIKA (TO €CTh HAMMEHOBAaHMUS ITPEI-
MeTa, paccMaTpHBaloIlecs C TOYKH 3PEHHd HX BHyTpPeHHeH
dopmbl, MeTa(POPUIHOCTH, CEMAHTUKH IIPOU3BOAHBIX, KOAAO-
Kanmi 1 ppa3zeoroTHIECKUX 000POTOB); 2) Pe3yAbTaThI KCIIe-
PHMEHTaABHBIX HCCAEIOBAHHM, TO €CTh TEKCTBI, ITOAYYEHHbIE
aHKEeTHBIM METOZOM (IIPH M3yYEeHUH OOIIEHAITHOHAABHOTO SI3bI-
Ka), a TakK e JaHHble OIIPOCHBIX AHCTOB B paMKaxX IIOAE€BBIX

36 TIpUHIMIIBI KOTHUTHUBHOMN neuHUINY U3A0KeHbI Exxu BapTmunsckuM B 1988 romy
B cratbe Definicja kognitywna jako narzedzie opisu konotacji [Bartminiski 1988], mo3nuee
OHH OBIAM HCITOAB30BAHBI B IIPAKTHKE aBTOPaMU CAOBAPHBIX crareit Stownika stereotypow
i symboli ludowych [SSIiSL 1996, 1999], HUCIIOAB30BAAUCH B TEKCTaX OIyOAMKOBAHHBIX B
paMKax TakK HasbIBaeMOM AIODAMHCKOM KpacHO# cepuu, ocobeHHO B ToMe Jezykowym
obrazie swiata [Mackiewicz 1990, Mastowska 1990; Mazurkiewicz 1990a; Niebrzegowska
1990], a Tak ke B mybAMKanuax exerogHuka ,Etnolingwistyka” [Mazurkiewicz 1990b;
Adamowski 1992; Niebrzegowska 1992; Bartminski, Majer-Baranowska 1996; Bartminski,
Niebrzegowska 1994]. B cratbe 1993 roma Exu Baprmuubckuii u Permapa Tokap-
CKHM 0CO00 ITOAYEPKHBAIOT, YTO KOTHUTHBHAS Ae(PHUHULUS HMeEeT OTKPBITBIM XapakTep
[Bartminski, Tokarski 1993].
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HCCAeIOBaHUM; 3) TEKCThI PAa3HbIX JKaHPOB OT KAMIITHPOBaHHBIX
dopMyA (TAaKMX KaK IIOCAOBHUIILI M IIOTOBOPKH) OO0 CIIOHTAHHBIX
(co3maHHBIX OA9 OMHOPA30BOTO HCIIOAB30BAaHUS) TEKCTOB, 3a-
YEePHHYTHIX M3 CIEIIHaAbHBIX KOPIIYCOB HAllMOHAABHOTO S3bIKa
U HWHTEPHETHBIX IIOMCKOBHUKOB. Ha ocCHOBaHHM MOaHHBIX BCEX
TpeX BHUOOB BBIACATIOTCS HEKHE YCTOHYHBBIE IIPHU3HAKNS’, KO-
TOPbIE A€XKaT B OCHOBE fI3BIKOBOTO (TO €CTh 3aKPEIIA€HHOIO B
obmiecTBEHHOM Cco3HaHMM) obpa3sa npenmera. «[IpencraBaeHms
0 IIpenMeTe» B (POpMe IIPENAOKEHUST UAN €r0 TEKCTOBOI'O 9KBH-
BaA€HTA TPYIIHUPYIOTCS B OAHOPOIHBIE OAOKH (CEMaHTHUYECKHE
IIOKATETOPHH), KOTOPhIe IIPUHATO Ha3bIBaATh (paceraMu. ITU
IPEeACTaBAEHHA OTpakaloT CO3HaAHHE HOCHUTeA€H HCIIOAB3ye-
MOTO £3bIKa M KyABTYPBI. BblaeaeHHe haceT HOCUT He BHEII-
HUY (HaBs3aHHBIM W3BHE), HO BHYTPEHHUU XapakTep, SBASET-
Cd CA€ACTBHEM aHaAM3a MaTepHasa, OCHOBAHO Ha HHTYHIIMH
native speakera 1 COOTBETCTBYET IIOCTYAAQTY CYOBEKTHOMH, «BHY-
TPEHHEN» PEKOHCTPYKIIUHU.

Kaxkue ke «IpeacTaBA€HHS O IIpeAMeTax» y2Ke OIIHCaHBbI B 9T-
HOAWHTBUCTHYECKOH AuTepatype? M 4yeM OHH OTAWYAaIOTCd OT
TPAOUIIMOHHBIX (KAACCHYECKUX) AEKCHKOTpa(UUEeCKHX OIIpe-
neaceHU? Pemnpe3eHTATHBHBIMH I[IPEACTABHTEAIMH 3TOH IIO-
caeHeH I'pyIIbl MBI CIUTAEM CAOBapHBIE CTAThU «YHHUBEPCAAb-
HOT'O CAOBaps ITOABCKOTO f3bIKa» IIoJ pedakiimeit CraHucaaBa
Oybuma [Uniwersalny stownik jezyka polskiego — USJP]. 1ot
TOAKOBBIM CAOBaphb IIPOJOANKAET CAOBApPHYIO TPaAUIIMIO H3a-
TeapcTBa PWN, KoTOpas BeiBoguTcd U3 omblta Slownika jezyka
polskiego [CaroBaps ITOABCKOTO g3bIKa| IO peaakie Buroan-
na [dopoireBckoro [1958-1969]. B ouyepeaHbIX ITApTUSIX CTATHHU
MBI OCTAaHOBHUMCS Ha CaMbIX BbIPa3UTEABHBIX XapaKTEePUCTHUKAX
peaMeTa, BBIAEAUTH KOTOPhIE II03BOAHA aHaAN3 A3BIKOBBIX 0-
Ka3aTeAbCTB.

Slofice (coaHIIE) COTAQCHO OIpPENEAeHHI0 B caoBape [lybuiia
[USJP Dubisza 4/411] — aTo camaa 0au3Kasg K 3eMae 3Be3na,
LeHTpaabHOe HebGecHoe Teao COAHEYHOM CHCTEMBI, SIBASIOIIE-
ecs TAaBHBIM HMCTOYHHKOM IIoIlajalolllelt Ha 3eMAI0 3HEPTHH,
KOTOpOe B HEBHOE BpeMd BHAHO Ha Hebe B hopMe OTHEHHOTO
mapa’. B KOTHUTHBHOM Oe(PUHUIINH — CTPEMSIIEHCI PEKOHCTPY-

37 A He «BCSYEeCKHE accoLMaldu», KakK muumier PeHara [keropyuk B paGore

Wprowadzenie do semantyki jezykoznawczej [Grzegorczykowa 2010: 63].
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HPOBATh MOABCKYIO SI3BIKOBYIO KapTHHY Mupa [cM. Bartminski,
Niebrzegowska 1996°%%] coaHIle — 3TO caMblii GOABIIION ceem Ha
Hebe, UCTOYHUK cBeTa (blask storica; storice Swieci <6AeCK COAH-
11a, COAHIIE CBeTHT>) U Termaa (cieplo sloneczne; slorice gorace,
ogniste; storice piecze, pali <COAHEYHOE TEIAO; TOPAIEEe, OTHEH-
HOE COAHIIE; COAHIIE II€YeT, JKKEeT>), ABHUXKEHHEe KOTOPOIo II0
HeOy ompeneAseT IIOPHI [AHS, a IIOAOKEHHE — CTOPOHBI CBETa
(wschdéd i zachéd storica <Bocxoz = BOCTOK U 3aKaT = 3ariaf
coaHa>). CoaHle sicHoe (jasne jak storice; jasnied jak s. <siCHO
KaK COAHIIE; CBETUTBHCS KaK COAHIIE>) U Kpyraoe (koto sloneczne;
kula, krag storica <coanHe4YHBIH KpPyT; IIap, KPYT COAHIIA>); ABU-
raerca (wstaje, zachodzi <Bcraer, canurcd>). U3-3a cBoero
LIEHTPAABHOIO ITOAOKEHHsS Ha Hebe COAHIIE IBASIETCS CHMBO-
AOM YEero-To o4eBUOHOrOo (byé czegos$ pewnym jak s. na niebie
<OBITH B YEM-TO YBEPEHHBIM KaK B COAHIle Ha Hebe>). Ha ero
LIEAOCTHYIO XapaKTEePUCTHKY HAKAQIBIBAIOTCS AOIIOAHUTEABLHBIE
OLIEHKH: COAHIIE CTAHOBHTCSH CHMBOAOM coBepuieHcTBa (Plamy
sq i na storicu <ngaTHaA Ha CoAHIlE>), cuyacTbd (storice wolnosci,
promyk storica <coaHIte cBOOOIBI, Ayd COAHIIA>) U pamocTu (byé
komus, dla kogo$ storicem <GBITH KOMY-TO, IASI KOTO-TO COAH-
em>). OHO IIPUATHO YEAOBEKY (Cp. oOpallieHHsa K GAU3KUM AIO-
nam: stonko, stoneczko <coanbiko>). CoAHIIE aCCOITMUPYETCS
C XU3HBIO (Wjrzed s.; jego s. juz zaszlo <yBUIETH C., €T0 C. yKe
3al1A0>) U 603KEeCTBEHHBIM HadaaoM (cp. storice sprawiedliwosci
<COAHIIE CIIPaBEIAMBOCTH> 110 OTHOIIEeHUIO K Uucycy).

Ogien (oroup) B USJP 3/171 — 3T0 ‘mAaMe U 3Kap IIOABASIO-
IIHEeCss BO BpPeMS CXKUTaHUsA 4ero-anbo’. B KorHUTHUBHOM nedu-
HHUIIMK OTOHBb 5TO OOHA W3 «CTHUXHI», a €ro XapaKTePHCTUKU B
IIOABCKOM A3BIKOBOM KapTuHe Mupa [cp. Szadura 1996] Becbma
GoraThbl U Tak K€ KaK B CAydae OAPYTUX CTUXUY — aMOMBaAEHT-
Hbl. C OOHONW CTOPOHBI, OTOHb AAET TEIAO (0. grzeje <rpeet>)
U SIBASIETCS YCAOBHEM JKW3HHU, C APYTOH CTOPOHBI, OTOHbB (pozar
<IozKap>) 3TO CHAQ, KOTopas CXKHUIaeT, K¥KeT, IIOXKHpPAaeT,
yHUYTOXKAaeT (cp. ppas. baé sie jak ognia <60ATHCSA KaK OTHS>;

38 Kpome TOro, OGIIHNPHBIA GAOK XapaKTePUCTHUK IIPHUCYIINX [TOBCEAHEBHOMN IIPAKTHUKE
HOCHTeAeH s13bIKa U HAPOAHBIM IIPEACTABACHHSIM O COAHIIE HAXOMHUTCS B cTaThke Stereotyp
storica w polszczyznie ludowej, onybaukoBanHOM B 6 ToMe ,Etnolingwistyki” [Bartminski,
Niebrzegowska 1994]. Obe 5Tu paboThl ABASIIOTCS IIPOIOANKEHHNEM ITOIBITOK PEKOHCTPYK-
uu obpasa coaHIA, IPEAPUHATHIMU Exxu BapTMHUHBCKUM B Zeszycie probnym Stownika
ludowych stereotypow jezykowych [Bartminski 1980: 200-230] u CrauucaaBoii HeGxe-
roBCKOi1 [1985] B ee mUIIAOMHO# pabore.
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ogieri walki <oroHb GOPLOBI, CpasKeHUS> O BOIIHE, 3aHUMAIO-
e Bce OOABIIHME MIPOCTPAHCTBA H BTATHUBAIOIIEH OTPOMHOE
KOAHYECTBO AIOZIEN, O TAKOM XK€ CpPazkeHUHU'; ogien grozy, ogier
niebezpieczeristw <OTOHBb YTrPO3bl, OIIACHOCTHU>) — OTCIOA CHM-
BOAMKA OTHS KaK CTPACTHOM, HO OJHOBPEMEHHO TI'yOUTEABHOH
Ar06BU (ogiern mitosci, pozgdania, namietnoS$ci <OTrOHb AIOOBH,
CTPacCTH, KeAaHHd>), HEHaBHCTH M HHU3MEHHBIX HHCTHHKTOB
(ogient oburzenia, gniewu; ogient kogos pozera, trawi <OTOHb BO3-
MyYILIE€HHs, THEBA; OTOHBb KOT'0-A. IIOXKHUPAET, XKXKET U3HYTPH>).

B moBcemHeBHOI 93BIKOBOM IPaKTHKE, KaK U B HAPOMIHBIX
BEpPOBaHUAX, MECTOHAXOXKIEHHUE OT'HA 3TO HE TOABKO 3€MASI, HO
U «TOT CBeT»: HebO (0. niebieski <HeGeCHBIH 0.>), B YHCTHAHIIIE
(0. czys$écowy <umcTHAMIIHBIN 0.>) U B any (o. Piekielny <an-
CKHH, anoB 0.>). [locaeHME BocIpUHUMAETCH KaK HHCTPYMEHT
MYKH{ B HaKa3aHHE 3a I'PEXH.

Dom (zmoMm) B USJP to 1/652 3T0 ‘mpenHasHadeHHOE OAS
KBapTHUP, IIPOU3BOACTBEHHBIX IIOMEIIEHUMN, YUPEXIACHUN 31a-
HHE’, 'KBapTHUpa, *KHAO€ IIOMEIIEHNE, MECTO IIOCTOSTHHOI'O KH-
TEeABCTBA’, CEMbsl, YAEHBI CEMBH, a TaK¥Ke: MECTO KUTEALCTBA
CO BCEMHU IIPOKHBAIOIIUMH B HEM .

CoraacHO KOTHUTUBHO# Oe(PUHHUIINH ,TOABCKU JoM ™3 — 3TO0
31aHNe (B COBPEMEHHOM $3BbIKE 3TO TaK K€ KBapTHUpa) IIpel-
Ha3Ha4YeHHoe mag TmpoxkuBaHug (dom mieszkalny <Xuaok
[IOM>), TIOCTPOEHHOE M3 Pa3HBbIX MarepuasoB (dom drewniany,
betonowy, kamienny <pepeBaHHBbIH, OETOHHBIM, KaMeHHBIH
[OM>), IMeIOIllee OIIPeNEeACHHBIN BHEIITHUY BU/, TO €CTb POPMY
U BEAMYUHY (OOM MOXKET OBITH parterowy, pietrowy, niski <om-
HOOBTaXKHBIY, ABYXAITasKHBIFA, HU3KUN> uAU wysoki, drapacze
chmur, wiezowce, kamienica, blok, chata, chalupa <BbICOKUH,
HebOOCKpeObl, ITaHeABHBIE 1OMAa, MHOTOATAKKa, BBICOTKA, XaTa,
xaaymna>). [loM cocTouUT M3 TaKuX udacted, Kak: dach, Sciany/
mury, okna, drzwi <KpbIllla, CT€HbI, OKHA, ABepu>. [Ipu mera-
OPUIECKUX HCIIOAB30BAHUSX ITOT (PUINIYECKUI, MaTepHaAb-
HBIM aCIIEKT HCYE3a€ET, a Ha IIEPBBIN IIAAH BbIABUTAIOTCH COLIMO-
AOTHYECKHE U IICHXOAOTHYECKHE XapaKTEePUCTUKU: JOM 3TO TaK
ke yupexnenue (Dom Kultury <[JomM KyABTYpPBI>), C BasKHBIMH
PYHKIMAME COIIMAABHOTO M BOCIIMTATEABHO-HUCIIPaBUTEABHOIO

%% Ha TeMy PEKOHCTPYKIIMH IIOHSTHSI JOM B IIOABCKOM sI3bIKe cM. Bartminski 1997;
Zywicka 2007: 35-46.
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(dom poprawczy <ucripaBUTEABHBIH O0M>), peAUTHO3HOTO (dom
modlitwy, dom bozy <mom MoAuTBBI, Boxkuii 1oM>) MAM TOPTrO-
Boro (Dom Ksigzk <[JoM KHUTH>) XapakTepa. B 1ToAbCKO# s13bI-
KOBOM KapTHHE MHpa 3a(pUKCHPOBaH IIPOLIECC CTPOHUTEABCTBA
noma (tworzyd, budowad, wznosié, stawiaé dom <co3maBarThb,
CTPOUTH, BO3BOAUTH, CTABHUTH AOM>; CP. TaK K€ 3THMOAOTHIO
caoBa dom). [loM 3TO TaK K€ CeMbs, IOHMMaeMad KaK C000-
IIECTBO AIO/EH KUByHmX B HeM (dom ludzi, Wéjcicka z domu
Krasnopolska <pmom arofett, Byiuniikas B OeBHYECTBE (ZOCA.
u3 noma) KpacHomoabckas>). B o6pa3e moma OCHOBHEBIE YePThI
¥ IIPHU3HAKH YKa3bIBAIOT Ha TO, YTO JOM 3TO HEKOE COOOIIECTBO
Aonert (dom rodzinny, rodzina, domownicy <OT4YUH AOM (ZOCA.
ceMelHBIN), ceMbsi, JOMAaIIHUEe>) ¥ MECTO, OTBEYAIOIIEee OCHOB-
HBIM ITIOTPEOHOCTSAM HEAOBEKa, AAIOIllee €My IIPHIOT U YyBCTBO
CTaOHMABHOCTH, TapaHTHpYyIollee 0e30MacHOCTb, obecredynBa-
Iolree JKU3HECTOUKOCTE (ognisko domowe <moMalrHUM odar>).
Takum 06pa3oM, IOM 3TO MECTO, IZIe YEAOBEK XOPOILIO cels 4yB-
CTBYET, TI€ OH OHEeT B yOOOHYIO M CBOGOAHYyIO omexkay (ubior
domowy, podomka, byé jak u siebie w domu <goMaUTHSISA OOEK-
na, ObITL KakK y cebs moMma>), U re OH AI0OUT ObITh (domator,
domatorka <gomMmocen, foMocenKa>).

Matka (matp) B USJP 2 /789 3T0 BCEro AMNIb KEHIIMHA, KO-
TOpad poauaa pebeHKa U 0OBIYHO eTro BOCITUThHIBaeT . [1o maHHbIM
KOTHUTHBHOH AepHUHUIINN, KOTOpas MOAEANPYEeT IIOBCEIHEB-
HyI0, Pa3rOBOPHYI0 KOHIIENITyaAn3arnumo Marepu [Bartminski
1998: 69], maTb 3T0 TOpa3ao Ooabllle. DTO IIOHATHE IIPEATIOAATA-
€T HEKYIO IIOAOKHUTEABHYIO, IIOAYYHBIIYIO OOIIIECTBEHHOE aIlpo-
a0 XapaKTEepPUCTHUKY, KOTOpad KpoOMe pPOKAeHHs pebeHKa
IpeaycMaTpuBaeT TaK XK€ KOPMAEHHE ero rpyapio (mamka u
matka mleczna <MaMKa, KOPMHAHWIIA, MOAOYHAS MaTbh>), 3a00-
Ty O OAPYTHX AOAAX (matkowaé komu <OGBITH KOMY-A. KAaK MaThb,
3aMeHATh KOMY-A. MaThk>; matka chrzestna <kKpecTHas MaTb>
“XKEHIIUMHA, IPUHUMAoIas Ha ceba o00sa3aHHOCTH MOpPaABHO
3a00THUTHCA O YEAOBEKE IIPHUHUMAIOIIEM TAWHCTBO KPEIIEHUS ).
Matp maerT OpUIOT U yKpbITHE (matecznik <AOTOBO, IIpHUCTa-
HHUIIEe> TPYOHO AOCTYIIHOE MECTO, YKPBITHE), HEXKHOCTB, Cep-
OEeYHOCTE (po matczynemu <KakK MaTbhb>), OHA 3aHUMAET BazK-
HOE IIOAOKEHHE B CEMbe (Cp. pacuinpeHHas Mmeradgopa matka
przetozona <mMaTh-UTYMEHBS> W HAYaAbHUK OPYXKUHBI). Oae-
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MEHTBI OIIEHKH IIOSIBAGIOTCS Ha YPOBHE OIIMCAaHHUS IIPH3HAKOB
OTHOCHAIIMXCS K B3aUMOOTHOIIIEHHUSIM MAaTbh-pebeHOK: pebGeHOoK
OTHOCHUTCS K MaTepU C HEKHOCTBIO (CP. YMEHBIIIUTEABHO-AQCKA -
TeAbHBIE OOpallleHus: mamcia, mamusia, mamunia, mamenka,
mamula, mateczka, matusia, matunia v T. A.), MaTh IOAB3YETCH
ero AIOOBEBIO (Cp. 3aKAMHaHUE jak mame kocham), U yBaxKeHU-
eM (camoe cTpalllHoe ocKopbaeHme 3T0 0003BaTh MaTh, CP. Py-
raTeabCcTBO kurwa macd.

Bog B USJP 1 2003: 309 210 "CcBEepXBECTECTBEHHOE CYILe-
CTBO BBICIIIETO PAHTAa, TBOPEIL 1 BAACTUTEAD BCell BceaeHHOM . B
IIpUHUMaroel BO BHUMaHNe I3bIKOBbIE (PaKThI KOTHUTHBHOMN
aerHUIIIN Bor 3T0 He TOABKO HEBHIAMMOE CYIIECTBO Ooaee MO-
T'YLIECTBEHHOE, YeM YeAOBEK, U MMeIolllee HaJ HUM BAacTh. Bory
— KakK [oKazaau uccaenoBaHusa AHHBI Pyxxmao [Rozylo 2006] -
IIPUITUCHIBAIOTCS MHOTOYHCAEHHBIE YePTHI B CHAY KYABTYPHO-
SA3BIKOBOH Tpaaunuu: Bor 3To0 co3marear Mupa U deaoBeKa (Cp.
stworzenie boze <TBopeHbe 60XKbe>), Bor maet cyapby, cuactbe
u boratcTBo (dary boze, co Bég da, bogdanka <gapb1 003KbH, 4TO
Bor mact>), Bor 3a6otutcsa o yeaoBeke (Opatrznos$é Boza <60-
JKbd AACKa>), MOXKET ero Ioaaepkarth (szczesé Boze, z Bogiem!
<6aarocaoBu Bor, ¢ Borom!>), moMo4b B TPYAHBIX CHTYaALIUIX
(zostawié¢ kogo$ Opatrznosci Bozej <oCTaBUTL KOTO-A. OOXKbei
Aacke>). YeaoBek 3aBUCHT OT Boau Bora (wola boska, niech sie
dzieje wola Boza/nieba; dopust bozy < 60XKbsa BoAd, na Oyzer
Boag TBos>). Bora cyBepeHHOTO B CBOUX pelleHudax (mitosierdzie
boze <Boxkpe#l mMmaoCTBIO>). Bor BmMemmuBaeTcss B JKH3HBb de-
roBeka (palec bozy, zrzaqdzenie Boskie <6oxkuii mepct, Boxe-
CTBEHHas BOAd>), Haka3pIBaeT (kara boska, sqd bozy <b6oxbe
HakazaHue, Boxuii cyn>) m Harpaxpnaer (nagroda od Boga /
nagroda w niebie <Harpaza ot Bora, Harpaza B HeGe>), HO BCer-
[a TOTOB IIPOCTUTH YEAOBEKY €ro BUHEI (pojednad sie z Bogiem
<mpuiiTu K coraacuio ¢ Borom>). Bor BceBeaymy (Bdg jeden wie
<omuH Bor 3Haer>) m moaTomy crnpaBemauB (sprawiedliwosé
boska, sprawiedliwos$é boza <60xbs1, 60KeCTBEeHHas CIIpaBe-
AWBOCTL>). Bor mpebriBaeT, nIpexkae Bcero, Ha Hebecax (co$ jest
pewne jak Boég na niebie <49TO-A. TaK O4YeBHAHO, Kak bor He
Hebe>) U TaM OXHAaeT YeAOBeKa mocae cMepTH (pdjsé do Boga,
stanqé przed Bogiem, oddaé¢ dusze Bogu <orupaBurcd K Bory,
npexacrath nepes borom, otaares ayiry Bory>).
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Aniol (aurea) B USJP 1/85 5T0 "CcBEPXBECTECTBEHHOE CY-
IIIECTBO HCIOAHdIOIIee (PYHKIIMH IIOCPEAHHKA MeXay Borom
U AIOOBMH, BOIIAOILIEHHE COBEPILIEHCTBA U A00POTHI, OOBLIYHO
n3obpazkaeTcs B BHAE YEAOBEKA C KPBIABIMH .

CoraacHO KOTHUTHUBHOH Ne(dUHUIINH, KOTOPAd PEKOHCTPY-
HpyeT 3apeTruCTPHUPOBAHHBIE B PA3TOBOPHOM IIOABCKOM S3BIKE
IpeacTaBAeHHUd, aHreA’® 5TO CYLIeCTBO, HpHUHHMAaloIlee 006-
AWK YEeAOBEKAa C AAWHHBIMH, IPAMBIMH, CBETABIMH BOAOCAMH
(wlosy anielskie <aHTEeABCKHE BOAOCHI>) U KPBIABIMH (anielskie
skrzydta <anreabckue Kpblabs>). OH Kpacus (piekny jak aniot
<KpacCHB KaK aHTeA> 04YeHb KpacUBEIi’), mobp (cp. anielskie
serce <aHTeABCKOe cepalle> aobpoe cepaue’, aniot dobroci
<aHreA HOOPOTHI> ‘HAeaA, BOMAOIIEHUE AOOPOTHI), TEPIIEAUB
(anielska cierpliwo$é <anreabckoe TepreHue>). OH BOIIAOIIIE-
HUEe HEBUHHOCTHU (Cp. aniolek <aHreaok> "0 pebGeHKe’) U Ipo-
THUBOIIOCTABASIETCS ObIBOAy. Kpome TOro, aHrea HCIIOAHSET
POAB IIOCAQHIIA M BECTHHKA KaK ITAOXHX, TAK U XOPOIIHUX Be-
creii: aniot pokoju, burzy, Smierci <aHrea Mupa, 6ypu, cMep-
TH> 'BECTHUK MHUpa, OypHU, CMEPTH U T. A.). Hallle BCEro aHrea
cunTaeTcd OOXKBHM IIOCAAHIIEM U IIO3TOMY TAAQIllaTaeM XOPO-
mux Becrel (ppas3. aniol im objawil <aHTeA UM BO3BECTHA>;
cp. caoBa MoAuTBEI Aniol Parniski zwiastowal Pannie Maryi, ze
poczela z Ducha Swietego). CyIiecTByeT IIMPOKO pacipocTpa-
HEHHOE MHEHHE, YTO aHTeA COILyTCTBYeT YEAOBEKY, 3ab0TuTCs
0 HeM U OepekeT eTo oT 3Aa (ppas. aniol stréz <aHrea XpaHH-
TEAB>).

[To ob1tepacnpocTpaHeHHBIM IIPEACTABACHUSAM aHTEABI O0H-
TaIOT B IIOTYCTOPOHHEM MHUpe, Ha Hebecax, rae chéry anielskie
<aHTeABCKHE XOPBI> IOIOT BO cAaaBy Boxkrpio (Spiewac jak aniot
<meTh KakK aHrea> d4ynaecHo’). VMx rocmomgwHoOM sBagerca Bor
(Aniot Pariski <Aurea l'ocriomeHn>), a KopoaeBoii — Boxba Ma-
Tepb (Kréolowa Aniotéw <KopoaeBa AureaoB>). Cpenu aHreAOB
€CTb HepapXHs — aHTeAbl CaMOTO BBICOKOT'O PaHTa Ha3bIBAIOT-
cs apxaHreaaMH. AHTEAOYKaMH IT0CA€ CMEPTU CTAHOBSTCS He-
BHUHHBIE IETH (Ha MOTHAAX AeTell JacTo BCTpedaeTcd HaAIIHUCh:
powiekszyt grono aniotkéw <yBeAWdIHA aHTEABCKHH COHM>; CP.

40 Ix peKOHCTPYKIIHEHN 3aHIAACH B CBOEH TUIIAOMHOM pabore OBeanHa [Iutasa [Pitala
2011]. Panee Axna Kauan omy6ankoBaaa cratbio Obraz aniota i diabla w przystowiach
i zwiazkach frazeologicznych [Kaczan 2005].
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TaKIKe ycTapeBlllee BbIpaxkeHue fabrykantka aniotkéw <mpowns-
BOOUTEABHHIIA QHTEAOB> ‘CIIEIIHAAN3HUPYIOIIASICH B HCKYCCTBEH-
HBIX BBIKH/BIIIAX aKyLIepKa’).

Wolnos§é (cBo6oma) B USJP 5/167 3T0 "HE3aBUCUMOCTB, Cy-
BEPEHHOCTb OLHOTO I'OCYAapCTBa OT APYTHX IOCYAapCTB’, "BO3-
MOXKHOCTB IIPHHHUMATDH PEIIeHNs B COTAACHH CO CBOEU BOAEH’,
“JKH3Hb Ha CBOOOZE, HEe B 3aKAIOYEHHHM U IIpaBa TIpaxXkaaH,
ompeaeAsgeMble BCeoOLIMM OAaroM, HAIIMOHAABHBIMH HHTEpPE-
caMu u npaBonopsaroM’. CoraacHO KOTHHUTHBHOHN AeuHUITNN
[cm. Abramowicz, Karolak 1991: 53] BOABHOCTB SIBASIETCS ,,HIfIE-
€M, IIOAUTHYECKOHN ILIEABIO, IIPUHIIUIIOM XKHU3HHU OTAECABHOM AWY-
HOCTH, COIIMaAbHOM I'PYIIIIbI, KAacca, Hapona”.

JIASI TIOATKOB OCHOBHBIM CYOBEKTOM SBASIETCSI HAPO, HAITH,
U TOTAa pedb UOET O MOAUTUYECKOH cBoboae (wolnos$é Polski,
wolnos$é ojczyzny <cBoboma Iloapim, cBoGOgA OTYH3HEI>).
B Tak moHMMaeMOM IIOHATHH CBOOOIBI COAEPIKUTCS CHABHBIH
aKCHOAOTHYECKHH 3apgn: cBoboma 3TO TO, K YeMy CTPEeMATCS
U 4ero XKeAaloT: 3a cBobomy walczy, cierpi sie, przelewa krew
u umiera <GoOpPIOTCS, CTPAAAIOT, IPOAUBAIOT KPOBb U YMHPAIOT>.
[dpyrumu cy0beKTaMu CBOOOABI MOTYT OBITH COITMAABHBIE TPYII-
IIBI, KAACCHI (wolnoéé standw, ludu <cBoboaa COCAOBHH, IIPOCTO-
ro Hapoaa>); a TakK K€ OTAEABHBIH YEAOBEK, AUYHOCTD: wolnosé
cztowieka, jednostki, wolno$¢ osobista <cBoboma dYeAOBeKa,
AMYHOCTH, AMYHAas cBoboa>.

Crobony MoxkHO daje, daruje <maTbh, IOAAPUTH>, CBOOO-
no#t MoxHO obdarowuje <omapuTh>, CBOOOABI MOXKHO KOTO-A.
pozbawia <AWIIIUTBE> HAU K€ KOMYy-A. ee nadaje <gapoBaTb>,
KTO-TO cBoboay traci u odzyskuje <tepset u obperaer>. O cBO-
6o/1e TOBOPUTCS IIPH IOMOIIM MeTadop, HCIIOAB3YS PACTUTEAD-
Hble Kateropuu (wolnosé kwitnie, owocuje <cBoboma IIBETET,
IIPUHOCHUT IIAOJBI>), MAHM K€ KaK O HeoOXOAUMOH mAS KU3HU
nuitte (kosztowad wolnosci, syci¢ sie wolnosciq <mompoboBaTh
cB0O0OOBI, HACBITUTCH CBOOOIOM>).

CyOBEKTBI TIOAB3YIOTCA CBOOOZION B OIIpedeACHHBIX PaMKaX,
0COOEHHO 3TO KacaeTcd IyOAWYHBIX TUCbMEHHBIX H YCTHBIX BBI-
ckaspiBaHui (druku, stowa <cBoboma medaTH, CAOBa>), JEMOH-
CTpallld CBOUX IO3ULUY U yOexXOeHU# (sumienia, zrzeszania
sie, zgromadzeri, dyskusji <cBoboma coBecTH, OObeOUHEHUH,
coOpaHuii, MUCKYCCUU>), BbIOOpA PEAUTHH U BEPOUCIIOBEOAHUS
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(wolnosé religijna, wolnosé religii, wyznania, kultu <peaurnos-
Hasg cBoboma, cBobozma BhIOOpA PEAWUTHH, BEPOUCIIOBEOAHUH,
KyABTa>).

Rownos¢ (paBerctBo) B USJP 4/219 ato ‘oTcyTcTBHE pasne-
A€HUS O0IeCTBa I10 II0AOBBIM, PACOBBIM HAH COIIHAABHBIM IIPH-
3HaKaM; paBHoIpaBue’. CoraacHO KOTHUTHBHOH AeUHUIINU
paBeHCTBO'! B IIOABCKOM $3BbIKE IIOHMMAETCS KaK IIPHHITHII,
KOTOPBIH HY>KHO BOIIAOLIATH B XKHU3Hb, KaK HEKHH IIOCTyAaT.
PaBeHCTBO 2T0 TO, K 4YeMYy AIOAM CTPEMSTCH U TO, YTO TPYOHO,
¥ [ake HEeBO3MOXKHO PeaAn30BaTh Ha IpakTuke. OIHCHIBAIO-
Iiee B3aMMOOTHOIIIEHU AIOAEH M TPYIII PaBEHCTBO IIPEAIIOAa-
raetT HaAW4He KOT0-TO, KTO PaBE€H KOMY-TO APYIroMy — IIO3TOMY
pedb UOeT O PaBEHCTBEe Aloziefl pasHOTO II0Aa, BEPOMCIIOBEAA-
HHS, KyABTYp, IIOKOACHHH, C Pa3sHBIMH I'pPakIaHCTBAMH, IIPH-
HaJAeXKaluX K PasHbIM HapozaM, HAIMOHAABHOCTSIM H TOCY-
napcrBaMm. CuabHee Bcero 3aUKCHpPOBaHAa B S3bIKE rownosé
wobec prawa <paBEHCTBO IIEpPen AWIIOM 3aKOHa> (Cp. Tak XKe:
réwnoprawny, réwnouprawnienie <paBeHOIIPABHBIH, pPaBHO-
yIIpaBHEHUS>), He MeHee aKIIeHTHPOBaHa TaK Ke IIOTPeOHOCTD
paBeHCTBa IIpU pasneseHuH obs3aHHOCTed. B coBpeMeHHOM
MHPeE IIPOBO3TAAIIIEHO PABEHCTBO IITaHCOB U IOCTYIIHOCTH obpa-
3oBaHud. [locTyaaT paBeHCTBA MCXOOUT M3 IMPHU3HAHULA OOCTO-
MHCTBA YeAOBeKa. EcTecTBEeHHbIE pa3Andusa MEKIY AIOObMHU He
03HAYAaIOT, YTO MOZXKHO II0-Pa3HOMY K HHUM OTHOCHTBCS, U TaKOe
OOMHAKOBOE (B HEKOTOPBIX 00AACTAX) OTHOILIEHHE K AIOAM CYU-
TAeTCHd YEeM-TO XOPOIINM M IIPHHOCUT OOIIECTBEHHYIO IIOAB3Y.
[ToctyaaT paBeHCTBa KaK IPHUHIIUIIA MEXKYIEAOBEHYECKHUX OTHO-
mieHut TpedyeT He TOABKO PEKAAMBbI, HO U GOPLOEI.

B pasroBopHOM IOABCKOM S3BIKE IIPOSIBASETCS aMOMBaACHT-
HOE OTHOILIEHHE K PaBEHCTBY: C OOHOM CTOPOHBI, HabAlOmaeT-
Csl HEKOTOpad AVCTAHIIMS II0 OTHOIIEHUIO K AO3YHTY, KOTOPBIH
BOCIIPUHHMAACS KaK 3A€MEHT IIpoIlaraHfpl, KakK «IIycTas IIO-
anTHdeckad pasa”, ¢ Apyro#l CTOPOHBI, PABEHCTBO BOCIIPHUHU-
MaeTcd KakK yToIIMdecKas Haesl, KakK IIOCTYAAaT, KaK TO, K YeMy
XOYETCS W CAENyeT CTPEMHTBLCS. AGCOAIOTHOE PaABEHCTBO BOC-
IIPUHUMAETCS KaK yTOIIHMYecKasl, JaseKas OT PEeaAbHOM KHU3HU
unes. [Bartminski, Zuk 2009: 63].

4! TToAHY!0 PEKOHCTPYKIIMIO 3TOTO ITOHSITHUS MBI HAXOAUM B TeKcTe Exxu BapTMHHBCKO-
ro u I''keroxa 2Kyka [2009].
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[IpuBeneHHbIE BBIIIE PEKOHCTPYKIIMH [IOKA3BIBAIOT, YTO
B CTEPEOTHIIAX COAEPKATCS KaK OIHNCATEABHbIE, TAK U OIIEHOY-
HbIe KOMIIOHEeHTHI. OHM Hepas3IeANMbl, HO IIPOSIBASIOTCH C pas-
HOM CHAOM M Ha pa3HbIX YPOBHAX. B cTepeoTunax conHua, o2Hs,
mamepu, doma, Boea, aHeena onvcaTeAbHBIH KOMIIOHEHT IIpe-
obramaeT HaZ OIEHOYHBIM. B «MIEOAOTMYECKHX CTEPEeOTHIIax»
CBOOOOBI ¥ PaBEHCTBA — Pa3MEIIAOIINXCI B HAUBLICIIEH map-
THH aKCHOAOTHYECKOMH cpephbl — OIIEHOYHBIE CYKICHUT BBIIBU-
raloTcs Ha IepBBIH maaH. Iloap3ysack TepMHHOAOTHEH SlaBurM
[1y3BIHBI, 9TO AaKCHOAOTHYECKH IIPHUMapHasa AeKCHKa, K KOTOPOit
KpoMe CBOOOABI M PaBEHCTBa OTHOCATCH TaK XKe J0008b, CO-
AudapHOCMb, He3a8ucuMocms, npasda u T. 1. Uuaue obcrouTt
[EAO C OTHOCSIIMMUCS K ITOABUILY «KAPTUH» CTEPEOTUIIAMI O2HSs
U CONHYA, KOTOPBIE IBAFIOTCS HOCUTEAIMH IleHHOoCTei. MoKHO
CKa3aTh, YTO IIEHHOCTH «KPOIOTCs» B crepeorunax. OlleHOYHEBIE
KOMIIOHEHTHI IIPHUCYTCTBYIOT B HHX (a TOYHEEe — MBI MOXKEM HX
0OHapPYKUTH) Ha ABYX IIAOCKOCTSX: HA HAYaALHOM YPOBHE U HA
6oAee BBICOKOM CTYIIEHH.

CoAHIle IBASIETCS HOCHTEAEM TaKHX IIEHHOCTeH KakK: COo-
BEPILIEHCTBO, CYacThe, CBoOOOAA, *KM3HBb, Bor. 3To0 BBICOKHH,
CHUMBOAWYECKHH, «100aBOYHBIN» YPOBEHb, HO M Ha HAYAABLHOM,
JOCAOBHOM YPOBHE C8eUeHUe U cozpesaHue AT IeAOBeKa SIBAST-
€TCd UHCTPYMEHTAABHOHN «:KM3HEHHOM» LIEHHOCTBIO, IIOCKOABKY
HE TOABKO oObecredymBaeT €ro OCHOBHBIE, 0a30BbIe ITOTPEOHO-
CTH, HO OTBEYAeT CaMy BO3MOXKHOCTH KHU3HHU. [loxoxKuM 00-
pPasoM PEKOHCTPYKIIHS CEMAHTHKH OHSI II03BOASIET YBHIETH
€ro CB43b C JKHU3HBIO, CYaCTbeM, AIOOOBBIO U OyXOBHOCTBIO, HO
Y OCHOBaHHS 3THUX «BBICOKHX» IIEHHOCTEH A€KAT IIEHHOCTH XKH3-
HEHHbIe, 9K3HUCTEHIIMOHAABHBIE, IIpeXK/e BCEero obecredeHue
GHOAOTHYECKO# TTOTPEeOHOCTH YeAOBeKa B TelAe. B ocHoBaHUU
IIPEICTAaBACHHN O ZAOMe AeXKaT ILEHHOCTH COIIMAaABLHOIO (ce-
MbsI) U IICUXHYECKOro (6e3omacHoCcTh, cBoOOMA) XapakTepa, HO
He 6€3 3HAYEeHUs TyT OKa3bIBAETCS U OBITOBO# aCIeKT (KphILIa
HaJl TOAOBOH). MaTh B IIOABCKOH S3BIKOBOM KapTHHE MUpPA 3TO
IIEPBBIH YeAOBEK, KOTOPBIM yIOBAETBOPSAET HAIIY HOTPEOHOCTH
OBITH OAM3KO APYroro 4eAoBEKa, MOTPEOHOCTH AIOOBM, HEXKHO-
CTH, AaCKH U Oe3omacHocTH. Ha HadyaabHOM, 6a30BOM YpPOBHE
MaTh yOOBAETBOPSET OCHOBHBLIE OHMOAOTHYECKHE IIOTPEOHOCTH

227



Texcm 8 si3blice, peuu, Kyabmype

4yeAOBeKa. Bor, KOTOpBIH JA9 BEPYIOIIMX ABASETCHA rapaHTHENR
rapMOHHHM M CMbICAa MHUpPa, Ha BBICOKOH CTYIIEHH aKCHOAOTH-
YECKOM AECTHHILI — sacrum tremendum, Ha Oosee HH3KOH —
IIPOCTO HOCHUTEAb U JAapPUTEAb «3[I0POBBs, CUACTbd U YCIIEXOB».
AHreA gBAFGETCS HOCUTEAEM HEBHHHOCTH, YHCTOTBI, COBEPIIIEH-
CTBa, KPacoThl U NOOPBIX BeCTEH.

Taxum 0Opa3oM, BO3HHKAET BOIIPOC: MOTYT AM CTE€PEOTHUIIBI
COAHIIA, OTHS, MaTepH, AoMa, Bora U aHreaa BOCIIpUHHUMATHCH
KaK IIEHHOCTH (TO €CTh TaK, Kak c80600a U pageHCmeo), U eCAU
[a, TO €CThb AW A HHUX MECTO, HallpuMep, B aKCHOAOTHYECKOM
caoBape? U 4To TOrma OOAXKEH COAep2KaTh IOABCKHUM HAM CAa-
BAHCKHWH, HAU €BPOIIEHCKHUN aKCHOAOTHYECKHUH CAOBapPh?

B 1985 roay Ay4mizM mOABCKHM T'YMaHUTAPHUSIM 3aaAUd BO-
IIpOC, KaKHe CAOBapHbIE CTAThU JOAXKHBI IIPUCYTCTBOBATh B aK-
CHOAOTHYIECKOM CAOBape, KOTOPBIM comepzkaa ObI HaumMeHOBa-
HHI LIEHHOCTEH COIIMaAbHO U KYABTYPOAOTHYECKH BasKHBIX JIAS
IIOASIKOB B TedYe€HHE OBYX IIOCAEOAHUX BEKOB? Cpenu OTBETOB
OBIAM «BBICOKHE IeHHOCTH» [criucoK Schelera 1921 u Ily3bIiHbI
1992] 1 KAIOYEBBIE [IAS aKTYaABHOM TOTA IIOAHUTHYECKOM CH-
Tyaluu AO3YHTH (cBoGoza, AeMOKpaTHSI, HE3AaBHCHMOCTb,
HEBOAH, COIIMAaAM3M), a TaK XK€ COILIMaAbHO-IIOAUTHYECKHE 1IeH-
HOCTH (Hapol, poAHHAa, HaTPHOTHU3M, HHTEPHAIIHOHAANU3M, KOC-
MOIIOAWUTH3M). B cImcke MoOpaabHBIX II€HHOCTEH OKa3aAUCh:
CIIPaBeJANBOCTE, OPaATCTBO, COAHMIAPHOCTB, (2 TaK XKe U3MEHa,
MECTB); B YHCAE€ AMYHBIX KQ4eCTB - JJOCTOMHCTBO, BEPHOCTb, My-
JKECTBO, CMEAOCTB; U3 YYBCTB B 3TOT CIIHCOK IIOIIAAM AIOOOBB
U HeHaBHCTb. KpoMe Toro, TaM okKasaaach IIpaBja, HO HaIIAOCh
MECTO U [AS AXKH, (PaAbIllM, HACHAMS, IIPedaTeAbCTBa U 3Aa.
Crcok ILIEHHOCTeH comepikaa Tak Ke TaKHhe IIOHATHI, KaK: de-
AOBedecKas ANYHOCTD, CEMbsI, HayKa, 3HaHHs, KpacoTa, borat-
cTBO [Bartminski 1989: 299 u caen.].

HeckoabKko apyrue (HO HO-IIPEKHEMY C «BBICOKOM ITOAKH») OT-
BEThI HA IPOBeneHHYI0 B 1986-1987 romax B pa3HbIX COITHAAD-
HBIX KpyTax aHKeTy IIoAydHAa colioror Mapusa MaHBKOBCKad.
PaHKMHT IPEIIOYTEHNI 9TOT0 BPEMEHU BO3TAABHUAU: AODOBB,
NaTPHOTH3M, YE€CTHOCTB, CIIPAaBEIAHBOCTDL, CBOOOIA, HECTh,
apy=x0a, CMEAOCTDb, MaTepPHAABHbIE IIEHHOCTH, MOPaAbHbIE I1eH-
HocTH. Bo raaBe caenyrorieil qecaTKH CTOSIAM AeHLIH U pabora
[cm. Bartminski 1989: 308].
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Crrycra roner (B 2010, 2014, 2014 romax) BOIpoc 0 aKCHOAO-
TUYECKOM KaHOHE IIOA9KOB IocTaBuaM Exxu BapTMHUHBCKHH U
Monuka I'skemniak. OCHOBBIBAACh Ha JAHHBIX AMHTBUCTHUYECKHX
U COITMOAOTHYECKHUX HMCCAEIOBAHUH U pe3yAbTaTax aHKeT IIPOo-
BOAUMEBIX «LleHTpoM wHccaeqoBaHUI OOIIIECTBEHHOIO MHEHHSI»
(CBOS) B 1985-2007 rogax*? B mepBYyIO TPOUKY LIEHHOCTEH BOIII-
Au: cBoGoza, paboTa, CEMbS (IaA€EE II0 CITUCKY CAEMOBAAH: AO-
60BBb, IIpaBaa, JOCTOHHCTBO M HATPHOTU3M, AOOPO, TOAEPAHT-
HOCTH, AEMOKpPAaTHs, YE€CTb, COAUAAPHOCTH, CIIPABEIAHBOCTD,
OTBETCTBEHHOCTBH, YEAOBEK/AMYHOCTH, MOPYyK0a, YECTHOCTE,
HApOZ, POAWHA, COOOILECTBO, Bepa, Tpaaumus). Coucok 2010
rofa, COCTaBACHHBIN U3 IIeHHOCTeM 3aHmMaBmIuX B 20 mpose-
[OEHHBIX PaHEee HCCAENOBAHUAX II€pBbI€ TPHU ITO3UIINH, HACYU-
TbIBaA 35 moHATHH. [JOMUHHUPOBAAU B 3TOM CIIMCKE II€HHOCTH
CBSA3AHHBIE C CEMEMHOM XUBHBIO: CEeMbsi, paboTa 1 A1000BB,
Jasee IIAM: Bepa U Apykba, cBoboma, poauHa, YEeAOBEK/AWU-
HOCTB, CIIPaBEOAWBOCTH, TOAEPAHTHOCTD, AEMOKPATHUS, HOCTO-
uHCTBO. CIIMCOK IIPOOOAXKHAH: npaegda, 0obpo, uecmo, OeHbel,
conudapHocmsb, UECmHOCMb, 6/1aCMmb, U, HAKOHEI: 300posbe
u omeemcmaeHHocmys/ wspoblodpowiedzialnos$é (coBMecTHad OT-
BETCTBEHHOCTD).

Ecau cpaBHUTB 9TH [IBa CIIMCKA, BUIHO, YTO IIepBasd AeCITKa
IIEHHOCTEH ocTaeTcd Heu3MeHHa. Korma 4McAO HMCCAeOOBaAHHWH
YABOHWAOCH, U3 IIE€PBOH ABaAIIATKH «BBIMIAAM». TPALWIIULA, Ha-
PO U COOOIIIECTBO, a HA UX MECTE ITOSBASIIOTCS: JEHBI'H, BAACTH
U 3J0POBBE.

Takoe moaBemeHHE HUTOTOB HAJ MHOTOYUCAEHHBIMU KCCAE-
[JOBAaHUAMH, IIOCBSLIEHHBIMH H3Y4YEHHIO KaHOHA IIEHHOCTEH,
BeCbMa IIOYYUTEABHO, IIOCKOABKY II03BOASIET YBUAETH, YTO B CO-
CTaB IOABCKOT'0 aKCHOAOTHYECKOI0 KAHOHA BXOAAT KaK BayKHbIE
JAS BCETO HAITMOHAABLHOTO COOOIIIECTBA «BEAMKHE UAEH» (TaKHe
Kak: cBoOOZa, HE3aBUCUMOCTD, JEMOKPATHUA — B TEPMUHOAOTHH
Banepuga Ilucapeka «3HaME€HHBIE CAOBa», B TEPMHUHOAOTHH Mu-
xasag daaiepa «KOAAEKTUBHBIE CHUMBOABDY), TaK W IIEHHOCTH
CYLIECTBEHHBIE C TOYKH 3PEHUdA OOBLIYHOTO UYeAOBEKa (IoM, ce-
MbsI, AIOOOBB, 3J0POBbE, OEHBIH)"3.

42 Cpenu ApPyrHX BO BHUMaHHE MIPHUHATHI paboTel: Bartminski 1989, Dyczewski 1993,
Swida-Ziemba 1995, Jedlinski 2000, Pisarek 2002, Fleischer 2003, Bock/Liihr 2007,
Sekowska 2007.

4 Exu Baprmunsckuii [1989] oqgHu U aApyrue Ha3bIBaeT ,HAUMEHOBAHUS IIEHHOCTEH”.
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U3 mpuBeneHHBIX TYT OAHHBIX CAEOyET TaK K€, YTO [Ad
CPEeOHECTATHUCTUIECKOTO ITI0AB30BATEAS SI3bIKA B HEPAPXUU IEH-
HOCTell BBIIIe MOXKET CTOATH YTO-TO, YTO He BcCerga (CM. pe-
3yapTaTel uccaenoBanut 2010 roga) HaxoguTCH B TPYIIIE MAEO-
AOTHYECKUX CTEPEOTHUIIOB, TO €CTh B Py «BEAMKHUX HUOei». 1O,
B CBOIO O4Yepenb, 03BOASIET CAEAATH BBIBOMA, UTO OAd CyOBeKTa
B 3aBUCHMOCTH OT IIOAUTHYECKOM, COIIMAABHOM, 3KOHOMHYE-
CKO# ¥ Ap. CUTYyallUH LIEHHOCTSIMHU MOTYT OBITH IPEeAMETHI U I10-
HATHS CaMbIX Pa3HBIX KATETOPHH: OT abCTpaKTHBIX OO0 abco-
AIOTHO PEaABHBIX, KOTOPbIe BOCIIPHUHHUMAIOTCS KaK (HOCHUTEAM»
MeHHOCTEeH. IDTO ele OAWH apryMEHT B IIOAB3Yy Te3MCa KOTHU-
TUBUCTOB — KmremntoBckoro [1987], Baprmunabckoro [2003], uto
IIEHHOCTH OXBATbLIBAIOT BECH S3BIK, & HE TOABKO OTIEAbHBIH
KOMIIAEKC SI3BIKOBBIX (DAKTOB.
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